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Regulations under the Immigration Restriction Act, 1908, and (2.) The master of the vessel shall forthwith deliver to the
the Immigration Restriction Amendment Act, 1920. Ofﬁcer of Customs the passenger-list and crew-list, or a true

—— copy thereof, and shall truly answer any questions relating
JELLICOE, Governor-General. . | to the passengers and crew put to him by the Officer for the
ORDER IN COUNCIL. | purposes of the said Acts.

|~ 5. The master of every vessel arriving from places beyond
At the Government Buildings at Wellington, this 10th day New Zealand shall certify in writing, in the form numbered 4

of January, 1921. | in the First Schedule hereto, as to whether there is any pas-

Present : ‘ senger or member of the crew on board his ship who is subject

TaE RicET HONOURABLE F. MAsSSEY prESIDING | (0 the restrictions indicated upon the said form or in the
e INngUNCILA » B.C.y o1 ‘notes thereto. Such certificate shall be delivered by the

master to the Officer of Customs.
IN pursuance and exercise of the powers conferred on him ‘ 6. The master shall make suitable arrangements to the

ImmeZattgz é’:’g:iﬁg;’nﬁ:zgxsﬁn A‘g:t 1;‘?38anaén?)f t:ﬁ‘ satisfaction of the Officer of Customs for enabling him to

other powers and authorities enabling him in this behalf, |
His Excellency the Governor-General of the Dominion of New
Zealand, acting by and with the advice and consent of the |
Executlve Council of the said Dominion, doth hereby revoke
the regulations specified in the Second Schedule hereto, a.nd
doth hereby make the following regulations.

| inspect and examine each passenger and each member of the
1 crew, and shall also provide such writing-materials and

accommodation as may be required by that Officer for the
purposes of the said Acts and these regulations.

7. The Officer of Customs may put such questions as he
deems necessary to any passenger or member of the crew for
the purposes of the said Acts, and every person who refuses
or fails to answer any such question, or who answers any such

REGULATIONS. question in a manner which is false or misleading in any
1. IN these regulations the expression ‘‘the principal Act” | material particular, commits an offence ao'amst these regula-

means the Immigration Restriction Act, 1908 : tions.
“The Amendment Act, 1920,” means the Immigration 8. The Health Officer shall inform the Officer of Customs
Restriction Amendment Act, 1920. as to any person on board the vessel who comes within the

2. (1.) The permit to enter New Zealand required under | restrictions of section 4 or of paragraphs (b) and (c) of sub-
section 5 of the Amendment Act, 1920, may be in the form | section (1) of section 14 of the principal Act.
numbered 1 or the form numbered 2 in the First Schedule 9. No vessel arriving from beyond New Zealand shall come
hereto. alongside any wharf or landing-place without the permission
(2.) The temporary pemmt under section 8 of the Amend- | of an Officer of Customs.
ment Act, 1920, shall be in the form numbered 2 in the First 10. Any -prohibited immigrant arriving at a New Zealand

Schedule hereto. port en route to some place beyond New Zealand may be
(3.) Every permit as aforesaid shall be issued subject to | permitted to land for a period not exceeding twenty-one days:
the conditions printed thereon. Provided that in every such case there shall be deposited

3. The form of application for a permit to enter New Zea- | with the Collector of Customs security by cash, or a bond
land as required by section 9 of the Amendment Act, 1920, | or other satisfactory security, that the person named therein
shall be in the form numbered 3 in the First Schedule hereto. | shall report himself to the Collector upon departure from New

4. (1.) For the purpose of ensuring compliance with the | Zealand within the time specified.
provisions of the principal Act and the Amendment Act, 1920, 11. (1.) Every person resident in New Zealand who desires
an Officer of Customs shall board every vessel arriving from | to leave New Zealand with the intention of returning thereto,
places beyond New Zealand forthwith after its arrival at any | and who is a person who would require a permit to enter
port or harbour in New Zealand. . New Zealand, shall apply for a certificate of registration to

A
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the Collector of Customs at the port nearest to the place where

he is best known, or at the final port of departure. Every

such person shall be required to provide two unretouched and

unmounted half-length recent photographs of himself, not to

%xceed in size 44 in. by 3%in., and to be not less than 3in.
y 2in. .

(2.) One of the photographs aforesaid shall be securely
attached to the certificate, and the other to the duplicate of
the same.

(3.) The Collector shall thereupon issue a certificate in the
form numbered 5 in the First Schedule hereto, and deliver it
to the person applying for the same when the said person
is on board the ship by which he is to leave New Zealand.
A duplicate of this certificate shall be retained by the Collector
and shall be filed in his office.

12. (1.) On the return to New Zealand of a person holding
a certificate of registration as herein provided, the Collector
at the first port of arrival, if satisfied of the identity of the
holder with the person named in the certificate, and that he
has returned within four years after the date of registration,
shall permit such person to land in New Zealand.

(2.) All such certificates presented by returned persons
shall be forwarded by the Collector at the port of arrival to
the Collector at the port of issue, and shall be filed with the
duplicate.

13. Every person who commits a breach of these regulations
shall be liable to a fine of £50.

FIRST SCHEDULE.
[Form No. 1.
PERMIT T0 ENTER NEW ZEALAND UNDER THE IMMIGRATION
RESTRICTION AMENDMENT AcT, 1920.

(Issued subject to the conditions printed hereon.)

PerMIssION is hereby granted to , of , to
enter New Zealand accompanied by (Strike out the
words ‘‘ accompanied by if not required), provided that
he/she can satisfy the Collector of Customs at the port of
arrival that the particulars inserted hereunder concerning
himself /herself are correct.

. Full name :
. Last place of permanent residence :
Born at on the day of

. Marital state :

. Nationality :

. Occupation or business to be undertaken in New Zealand,

or purpose in coming to New Zealand :

. The amount of money in English currency which is

possessed by him /her on arrival is not less than .

. That the condition of mental and physical health of

himself/herself and the condition of health of those
accompanying him /her is .

9. That he/she is a person of good character and reputation,
who has never been in prison or in a mental hospital
or the recipient of charitable aid, and that he/she is
not a disaffected or dangerous person or one who
advocates the overthrow by force or violence of con-
stitutional Government :

10. That he/she is able to read and write fluently in the

following language, namely :

[Strike out any words not required.]

® N S ok

[*This declaration is to be made upon arrival at the port
of destination.] )
*1, , do hereby declare that the foregoing par-
ticulars are true and correctly stated in every respect.
Signature of Immigrant :

Declared before me at this day of .

Officer of Customs.

Note.—This permit must be delivered up to an Officer of
Customs at the first port of arrival in New Zealand.

Dated at Wellington, New Zealand, this day of

Compirolfer of Customs.

[Form No. 2.

TEMPORARY PERMIT TO ENTER NEW ZEALAND UNDER THE

IMMIGRATION RESTRICTION AMENDMENT AcT, 1920.

(Issued subject to the conditions printed hereon.)

PerMIssION is hereby granted to , of , to
enter New Zealand accompanied by (Strike out the
words *‘ accompantied by if not required), provided that
he/she can satisfy the Collector of Customs at the port of
arrival that the particulars inserted hereunder concerning
himself /herself are correct.

L. Tull name :

2. Last place of permanent residence :

3. Born at on the day of

4. Nationality :

5. Purpose in coming to New Zealand :

6. That the amount of money in English currency possessed
bl{:m him/her on arrival in New Zealand is not less
t. .

. That the condition of mental and physical health of himself/
herself, and the condition of health of those accom-
panying him /her is .

8. That he/she is a person of good character and reputation,

and that he/she does not advocate the overthrow by

force or violence of constitutional Government :

9. That he/she and any persons accompanying him/her of

the age of fifteen years or over are/is prepared to

swear or affirm that he/she/they will faithfully observe
and obey the laws of New Zealand.
[Strike out any words not required.]

[* This declaration to be made on arrival at the port of
destination.]

*1, , do hereby declare that the foregoing par-
ticulars are true and correctly stated in every respect [and
that I will defray the cost of maintenance, deportation, or
any other expenses incurred on behalf of any of the persons
herein named who are accompanying me, and that I will
enter into such security by bond or otherwise in this respect
as the Collector of Customs may demand}—Strike out all
the words within brackets if not required.

Signature of Immigrant :

Declared before me at this day of .

Officer of Customs.

-

CONDITIONS OF THIS PERMIT.

This permit is issued subject to the following conditions :—
(1.) That the immigrant shall deposit with the Collector of
Customs at the port of arrival the sum of £10 as security that
he/she will report personally and deliver up this permit to
the Collector of Customs at the port of departure.
(2.) The Collector of Customs at the port of departure will
refund the amount deposited upon satisfactory identification
and upon compliance with these regulations.
(3.) The amount deposited on account of any person who
departs without being identified, or who remains in New
Zealand beyond the time permitted, shall be forfeited and
paid to the Public Account.
(4.) Certificates when delivered up at the port of departure
shall be forwarded by the Collector to the Comptroller of
Customs. .

Dated at Wellington, New Zealand, this day
of .

Comptroller of Customs.

[Form No. 3.
(Tmmigration Restriction Amendment Act, 1920.)
APPLICATION FOR A PERMIT TO ENTER NEW ZEALAND.
(To be filled up in the English language.)
To the Honourable the Minister of Customs, Wellington,
New Zealand.
I, [Full name], of [Present address], do hereby make this
application to enter New Zealand accompanied by my wife,
family, servants, and employees, and in support of the same
submit the following particulars concerning myself and my
wife, family, servants, and employees.
[Strike out all words mot required, or modify the words to
suit the case.]
(a.) Full name:
(b.) Nationality :
(c.) Place of birth and nationality of parents—(1) Father:

; (2) Mother: .
(d.) Last place of permanent residence :
(e.) I was born at on the day of

(f.) Marital state :

(9.) If married, full name and age of wife, and full names and
ages and sexes of children; also full names, ages,
and sexes of servants or employees : [To be
inserted only if accompanying the applicant.]

(h.) Occupation or business proposed to be undertaken in
New Zealand, or purpose in coming to New Zealand :

(i.) The amount of money in English currency which I under-
take to bring to New Zealand :

(4.) Condition of mental and physical health (including par-
ticulars as to height, weight, and chest measurements),
and the condition of mental and physical health of the
other persons to accompany him/her. (Supported by

This permit shall expire at the end of calendar
months from the day of arrival in New Zealand.

a certificate from a qualified medical practitioner) :
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(k.) Name of (a) a European language in which I am able to
read and write fluently, or (b) any other language in
which I am able to read and write fluently :

(l.) Intended place of future permanent residence in New
Zealand (if known) :

(m.) That I am a person of good character and reputation,
and that I have never been in prison or the recipient
of charitable aid or in a mental hospital, and that I
am not a disaffected or dangerous person or one who
advocates the overthrow by force or violence of con-
stitutional Government : . (To be supported
by a certificate from a police officer or other public
official.)

(n.) Address and full name of any relatives in New Zealand :
(0.) That 1 am prepared to swear or affirm that I will faith-
fully observe and obey the laws of New Zealand

Signature of applicant :

Dated at this day of

Nore.—(1.) The applicant must forward along with his
application two unretouched and unmounted half-length
recent photographs of himself or herself, not to exceed in
size 4} in. by 3} in., and to be not less than 3 in. by 2 in.

(2.) This application must be filled up in the English
language.

(3.) If the applicant intends to remain only temporarily
in New Zealand, it will not be necessary to fill in particulars
under (¢), (k), (I), and (n), but he must state the length of
time during which he desires to stay. Unless for extra-
ordinary reasons temporary permits will be granted only for
six months.

(4.) This application must be sent by post from the country
where the applicant was born, or where he has resided for one
year prior to the date of application.

[Form No. 4.

Immigration Restriction Act, 1908, and Immigration
Restriction Amendment Act, 1920.

ForM OF CERTIFICATE TO BE MADE BY THE MASTER OF A
VESSEL ARRIVING IN NEW ZEALAND.

1, , master of the , from , do hereby
certify that the persons named hereunder are the only persons
on board my ship whose entry into New Zealand is prohibited
r restricted under the above-named Acts.
Master.

Dated at this day of

Reason why Entry is
prohibited or restricted.

| Nationality and

X
Name of Person. where Born.

|
i

Norg.--The rules as to prohibition from entering New
Zealand or governing entry under certain restrictions apply
to the following persons :—

(1.) Persons who are not of British birth and parentage.

(2.) Persons who are not in possession of permits to enter
New Zealand or certificates of registration entitling the
holders to return to New Zealand within four years of the date
of the issue thereof.

(3.) Persons who are lunatic, idiotic, deaf, dumb, blind,
or infirm.

(4.) Persons who are suffering from tuberculosis, syphilis,
leprosy, and any contagious disease which is loathsome or
dangerous.

(5.) Any person the date of whose arrival in New Zealand is
earlier than two years after the termination of any imprison-
ment suffered by him in respect of any offence which, if
committed in New Zealand, would be punishable by death
or imprisonment for two years or upwards, not being a mere
political offence, and no pardon having been granted.

i [Form No. 5.
CERTIFICATE OF REGISTRATION UNDER THE IMMIGRATION
RESTRICTION AMENDMENT AcT, 1920.

Port of . , 19
Tais is to certify that , residing in New Zealand,
being desirous of leaving New Zealand, has registered his
name with me.

If he returns to New Zealand within four years from the
date hereof, and is identified to the satisfaction of a Collector
of Customs, he will, on presentation of this certificate, be
permitted to enter New Zealand. :

Collector of Customs.
Signature of :
In English (if possible) :
In any other language :

THE NEW ZEALAND GAZETTE.
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PARTICULARS TO AID IDENTIFICATION.
Height : ft. in. Build:

ge: .
: Scars or birth-marks (if any) :
Photograph

Whether or not can speak English :
(Unmounted and Place of residence in New Zealand :
Unretouched) Date and port of first arrival in New
to be affixed Zealand :
here. If a Chinese in possession of poll-tax,

receipt, number, date, and port where
issued :
Other particulars considered necessary :

SECOND SCHEDULE.
REGULATIONS REVOKED.

Date Date published
© n the
Act under which issued. Re%ﬁ?onﬂ New Zealand
: Gazette.

The Immigration Restric-
tion Act, 1899

Ditto .. .. .

The Immigration Restric-
tion Act, 1908, and the
amendments thereof

The Immigration Restric-
tion Act, 1908

31 Aug., 1900 | 6 Sept., 1900.

26 Sept., 1900
27 Jan., 1914

27 Sept., 1900.
5 Feb., 1914.

8 May, 1916 | 11 May, 1916.

F. D. THOMSON,
Clerk of the Executive Council.

Duty on Cigars manufactured in New Zealand.

JELLICOE, Governor-General.
ORDER IN COUNCIL.

At the Government Buildings at Wellington, this 10th day
of January, 1921.

Present :

THE RicHT HoNouraBLe W. F. Massey, P.C., PRESIDING
1IN CouUNciL.

pursuance and exercise of the powers and authorities

vested in him by section forty-nine of the Finance Act,
1917, and of all other powers and authorities enabling him
in this behalf, His Excellency the Governor-General of the
Dominion of New Zealand, acting by and with the advice
and consent of the Executive Council of the said Dominion,
doth hereby (1) fix at seven thousand pounds weight the
maximum quantity of cigars, containing less than seventy-
five per centum of tobacco grown in New Zealand, which
may be made by Gershon Pezaro, of Auckland, during any
calendar year commencing from the first day of January,
one thousand nine hundred and twenty-one, and upon which
excise duty at four shillings the pound shall be paid upon
delivery from his factory; and (2) prescribe that all cigars
made by the said Gershon Pezaro in excess of such quantity
as aforesaid shall pay an excise duty of six shillings and

sixpence the pound.
F. D. THOMSON,
Clerk of the Executive Council.

Allocating Cost of taking Poll under Section 13 of the Municipal
Corporations Amendment Act, 1913, Borough of Ngaruawahia.

JELLICOE, Governor-General.
ORDER IN COUNCIL.

At the Government Buildings at Wellington, this 10th day
of January, 1921.

Present :

Tue Ricar HoNourasLe W. F. Massey, P.C., PRESIDING
1N CoUNCIL.

N pursuance of the powers vested in him by section
thirteen of the Municipal Corporations Amendment
Act, 1913, and of every other power and authority enabling
him in this behalf, His Excellency the Governor-General of
the Dominion of New Zealand, acting by and with the advice
and consent of the Executive Council of the said Dominion,
doth hereby direct that the Ngaruawahia Borough Council
shall defray all the costs incurred in connection with the
taking of a poll under the said Act on the seventh day of
August, one thousand nine hundred and twenty, on the pro-
posal to constitute the Borough of Ngaruawahia.

F. D. THOMSON,
Clerk of the Executive Covncil.
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Extending Time for closing Poll, Springs-Ellesmere Electric-
power Board’s District. N\

JELLICOE, Governor-General.
ORDER IN COUNCIL.

At the Government Buildings at Wellington, this 10th day
of January, 1921.

Present :

Tae Ricar HonouraBLE W. F. Massey, P.C., PRESIDING
1N CouNciL.
IN pursuance and exercise of the power and authority
vested in him by the Local Elections and Polls Act,
1908, as amended by the Local Elections and Polls Amend-
ment Act, 1913, His Excellency the Governor-General of the
Dominion of New Zealand, acting by and with the advice
and consent of the Executive Council of the said Dominion,
doth hereby extend the hour at which the poll to be held
and taken in the Springs-Ellesmere Electric-power Board’s
district on the.twelfth day of January, one thousand nine
hundred and twenty-one, shall close to seven o’clock in the
afternoon of the day appointed.
F. D. THOMSON,
Clerk of the Executive Council.

THE NEW ZEALAND GAZETTE.
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And whereas in the notices published in pursuance of
section nine of the said Act it was omitted to state that it
was not proposed to pay out of the loan the cost of raising
the loan or the interest and sinking fund for the first year :

And whereas it appears that the ratepayers have not been
misled by such irregularity or defect, and it is expedient to
validate the same :

Now, therefore, His Excellency the Governor-General of
the Pominion of New Zealand, in pursuance and exercise of
the powers and authorities conferred on him by section one
hundred and eleven of the said Act, and acting by and with
the advice and consent of the Executive Council of the said
Dominion, doth hereby declare that the proceedings in con-
nection with the said loan shall be as valid to all intents and
purposes as though the statement that it was not proposed
to pay out of the loan the cost of raising the loan or the
interest and sinking fund for the first year had been made
in the said notices, and that the said proceedings shall not
be called in question by reason only of the irregularity or

defect aforesaid.
F. D. THOMSON,
Clerk of the Executive Council.

Increasing Borrowing-powers of certain Fire Boards.

JELLICOE, Governor-General.
ORDER IN COUNCIL.

At the Government Buildings at Wellington, this 10th day
of January, 1921.

Present :
Tue RicHT Honourasre W. F. Massey, P.C., PRESIDING
iNn Councrr.

HEREAS it is provided by section thirty-nine of the

Finance Act, 1920, that the Governor-General in

Council may, on the application of any Fire Board established

under the Fire Brigades Act, 1908, extend within certain

limits the powers of that Board to borrow moneys in excess

of the limits fixed by section six of the Fire Brigades Amend-
ment Act, 1908 :

And whereas applications have been made by the Boards
of the Auckland, New Plymouth, and Palmerston North Fire
Districts for such increases in the borrowing-powers of the
said Boards, as provided by the said section thirty-nine, and
it is desirable to grant such requests :

Now, therefore, His Excellency the Governor-General of
the Dominion of New Zealand, in pursuance and exercise of
the powers and authorities vested in him by section thirty-
nine of the Finance Act, 1920, and acting by and with the
advice and consent of the Executive Council of the said
Dominion, doth hereby declare that the powers of the said
Auckland, New Plymouth, and Palmerston North Fire Boards
to borrow moneys in excess of the limits fixed by section six
of the Fire Brigades Amendment Act, 1908, are hereby ex-
tended, but so as not to exceed the sum of thirty thousand
pounds in the case of the Auckland Fire Board, and the sum
of twenty thousand pounds in the cases of the New Plymouth
and the Palmerston North Fire Boards respectively; pro-
vided that no moneys as aforesaid shall be borrowed except
subject to the provisions of the Fire Brigades Act, 1908, and

its amendments.
F. D. THOMSON,
Clerk of the Executive Council.

Validating Proceedings in connection with the Akaroa County
Special Loan of £3,000.

JELLICOE, Governor-General.
ORDER IN COUNCIL.

At the Government Buildings at Wellington, this 10th day
of January, 1921.

Present :
THe Ricar HonNouraBLe W. F. Massey, P.C., PRESIDING
N Couxcir.

WHEREAS the Akaroa County Council lately proposed

to raise a loan of three thousand pounds, undei the
Local Bodies’ Loans Act, 1913 (hereinafter referred to as
‘ the said Act ™), for the purposes of re-erecting the Council
Chambers at Duvauchelles and the purchase of a certain
area of land and the building thereon to be used as a fore-
man’s cottage and grazing-paddock :

Validating Irregularity in Election of Council of Great Barrier
Island County.

JELLICOE, Governor-General.
ORDER IN COUNCIL.

At the Government Buildings at Wellington, this 10th day
of January, 1921.

Present :

Tee RiceET HoNouraBLE W. F. MasseEy, P.C., PRESIDING
N CouNcir.

HEREAS an election of members of the Council of

the Great Barrier Island County (hereinafter referred

to as ‘“ the said Council ”’) was inadvertently omitted to be

held on the tenth day of November, one thousand nine hundred

and twenty, as required by the Counties Act, 1908: And

whereas an election of members of the said Council was held

on the nineteenth day of November, one thousand nine hundred

and twenty, and it is expedient to validate the proceedings
in connection with the said election :

Now, therefore, His Excellency the Governor-General of
the Dominion of New Zealand, in pursuance and exercise of
the power and authority vested in him in that behalf by
section two hundred and seventeen of the Counties Act, 1908,
and acting by and with the advice and consent of the Executive
Council of the said Dominion, doth hereby declare that the
proceedings in connection with the election of members of
the said Council on the said nineteenth day of November,
one thousand nine hundred and twenty, shall be valid to
all intents and purposes as if the said election had been held
on the said tenth day of November, one thousand nine hundred
and twenty; and doth further declare that the said pro-
ceedings- shall not be called in question by reason only of the

irregularity aforesaid.
F. D. THOMSON,
Clerk of the Executive Council.

Wakapuaka Drainage District, County of Waimea, constituted.

JELLICOE, Governor-General.
ORDER IN COUNCIL.

At the Government Buildings at Wellington, this 10th day
of January, 1921.

Present :
TrHE Ricar HonouraBrLE W. F. Massey, P.C., PRESIDING
N CounNcrr.

HEREAS, in accordance with the provisions of the
third section of the Land Drainage Act, 1908, a
majority of the ratepayers in the area of land described in
the Schedule hereto, situated in the County of Waimea,
have presented a petition to His Excellency the Governor-
General of the Dominion of New Zealand, praying that the
said area be constituted a drainage district under the pro-

visions of the said Act :

Now, therefore, His Excellency the Governor-General of the
Dominion of New Zealand, in pursuance and exercise of the
power and authority contained in the third section of the
Land Drainage Act, 1908, and acting by and with the advice
and consent of the Executive Council of the said Dominion,

doth hereby constitute and declare the area of land described
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in the Schedule hereto to be a district for the purposes of

¢ Wakapuaka Drainage District” ;
and exercise of the power and authority contained in the
fourth section of the said Act, doth hereby declare that the
Board of Trustees of the said district shall consist of five
persons to be elected as members of the said Board, under
and in accordance with the said Act.

SCHEDULE.
WaKAPUAKA DRAINAGE DISTRICT.

ALL that area in the Nelson Land District bounded by a line
commencing at the north-western corner of Section 1V,
Suburban North District (Block V, Wakapuaka Survey Dis-
trict), and proceeding thence south-easterly along the south-
western boundary of that section and its production across
the main road ; thence along the watershed through Sections
23 and 22, Suburban South District, passing through Trig.
Station Sub. 3 and Section I, Square 23, to its southernmost
.corner ; thence along the southern boundary of Section 6 to
Trig. Station Sub. 4, and southerly along the watershed
to Trig. Station C; thence along the southern boundary of
Section 30, Square 23, to Trig. Station Sub. Bc, and along a
right line to a point on the watershed where it is intersected
by the production of the south-western boundary of Section
77, Suburban North District ; thence along the watershed to
the main road at the Gentle Annie Saddle; thence along a
right line to the south-western corner of Section 69, Suburban
North District, and along the south-eastern boundary of
Section 68 to its north-eastern corner ; thence along a right
line to the easternmost corner of Section 73, Square 23, and
along the western boundary of that section to the northern-
most corner ; thence north-easterly to an iron pipe 63 links
distant on the Native reserve boundary, and north-westerly
along that boundary for a distance of 44 chains ; thence along
the watershed through Section VI, Suburban North District,
to the north-eastern corner of Section 35, and through Sec-
tions VI and 36 to the shore of the Tasman Bay; thence
south-westerly along the Boulder Bank to the point of com-

mencement.
F. D. THOMSON,
Clerk of the Executive Council.

.
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t Notice respecting Proposed Ostend Road District, Washeke
Part I of the said Act, to be called by the name of the | I
and also, in pursuance '

sland.

Department of Internal Affairs,
Wellington, 12th January, 1921.

T is hereby notified that a petition has been presented to

His Excellency the Governor-General, under section 11

of the Reserves and other Lands Disposal and Public Bodies

Empowering Act, 1919, as amended by section 86 of the

Reserves and other Lands Disposal Act, 1920, praying that

the area described in such petition and in the Schedule hereto

be constituted a road district, to be known as the Ostend
Road District.

All persons affected are hereby called upon to lodge any
written objections to or petitions against the proposed con-
stitution which they desire to lodge, within one month from
the first publication of this notice ; such objections or peti-
tions are to be addressed to the Minister of Internal Affairs,
Wellington.

SCHEDULE.

ALL that area in the North Auckland Land District, situated
in Blocks I-III and V-VII inclusive, Waiheke Survey District,
being part of Waiheke Island, commonly called ““ The Ostend
Estate,” and bounded as follows: Commencing at Ostend
Wharf in Putiki Bay, bounded towards the west and north-
west generally by the high-water mark at Okanuiti Creek,
and by the boundary between the land comprised in certi-
ficate of title, Vol. 157, folio 20, at the office of the District
Land Registrar at Auckland, and that comprised in certi-
ficate of title, Vol. 140, folio 40, as aforesaid, to Onetangi Bay ;
thence towards the north generally by the high-water mark
at the said Onetangi Bay and by the boundary between the
land comprised in said certificate of title, Vol. 140, folio 40,
and other part of Allotment 41, Parish of Waiheke, to the
eastern boundary of the land comprised in certificate of title,
Vol. 140, folio 40, aforesaid ; thence towards the east and
south generally by the eastern and southern boundaries of
land comprised in the last-mentioned certificate of title, and
by the high-water mark at Putiki Bay to the point of com-

mencement.
G. JAS. ANDERSON,
Minister of Internal Affairs.

By Authority : Marcus F. M;mxs, Government Printer, Wellington.




